
Knobel-Tisch

Knobeleien für Scharfsinnige 
und Geduldige

•	Eines dieser Knotenrätsel ist unlösbar. Welches? 
Und warum? Wenn Sie einen Tipp brauchen, 
helfen Ihnen unsere Mitarbeitenden gerne  
weiter.

Casse-tête pour personnes perspicaces  
et patientes. Une de ces énigmes est sans  
solution. Laquelle et pourquoi? Si vous avez be-
soin d’un coup de pouce, vous pouvez toujours 
demander de l’aide à un membre du personnel.

Rompicapo per i più ingegnosi e pazienti 
Per uno di questi enigmi nodosi non c’è soluzi-
one. Quale e perché? Se desiderate un suggeri-
mento, puoi sempre chiedere aiuto a un membro 
del personale.

A riddle for intelligent and patient  
people. One of these knot puzzles cannot be 
solved. Which one? Why? Our staff members 
will be happy to help you.
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•	Ring-Problem: Bewegen Sie den Ring von der  
einen zur andern Seite der Schlaufe.  
Ein Tipp: Wenden Sie das Mohammed-Prinzip 
an! Wenn der Berg nicht zu Mohammed 
kommt, geht eben Mohammed zum Berg...

L’énigme de l’anneau: Essayer de faire passer 
l’anneau d’un côté à l’autre de la boucle.  
Un coup de pouce: Inspirez vous du conseil de 
Mohamed: «Si la montagne ne va pas à Mo-
hamed, c’est Mohamed qui ira à la montagne.»

L’enigma degli anelli: Fate scorrere l‘anello 
piccolo da un capo all‘altro del nodo scorsoio. 
Un consiglio? Ispiratevi al principio di Mao-
metto: “Se la montagna non va a Maometto, 
Maometto va alla montagna.”

Ring problem: Move the ring from one side 
of the loop to the other. A tip: Use Mohamed’s 
principle! If the mountain won’t come to  
Mohamed, then Mohamed must go to the 
mountain...


